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See the notice on TED website

755141-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de gestion de décharges – Odbieranie i zagospodarowanie 
niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych wraz z selektywną ich zbiórką z terenu 
gminy Domaniewice w 2027 roku
OJ S 211/2026 30/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Domaniewice
Adresse électronique: ug@domaniewice.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Odbieranie i zagospodarowanie niesegregowanych (zmieszanych) odpadów 
komunalnych wraz z selektywną ich zbiórką z terenu gminy Domaniewice w 2027 roku
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na: 1) odbieraniu 
bezpośrednio z nieruchomości i zagospodarowaniu odpadów komunalnych zbieranych w 
sposób selektywny i nieselektywny wytwarzanych przez właścicieli nieruchomości 
zamieszkałych (gospodarstw domowych), w sposób zapewniający osiągnięcie przez Gminę 
odpowiednich poziomów recyklingu, przygotowania do ponownego użycia i odzysku innymi 
metodami oraz ograniczenie masy odpadów ulegających biodegradacji przekazywanych na 
składowiska, 2) dostarczaniu kontenerów, pojemników oraz worków do selektywnej zbiórki 
odpadów, 3) odbieraniu i zagospodarowaniu odpadów komunalnych - odpadów z Punktu 
Selektywnego Zbierania Odpadów Komunalnych prowadzonego przez Gminę, 4) odbieraniu i 
transporcie odpadów komunalnych do miejsca ich zagospodarowania z nieruchomości 
zamieszkałych (gospodarstw domowych) oraz z Punktu Selektywnego Zbierania Odpadów 
Komunalnych prowadzonego przez Gminę. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera Załącznik Nr 1 do SWZ oraz Rozdział 4 SWZ. 3. Ze względu na trudną do 
przewidzenia ilość odpadów, które zostaną wytworzone w toku realizacji zamówienia, 
szacunkowe wielkości określone w SWZ nie muszą odpowiadać wielkości i charakterystyce 
strumienia odpadów rzeczywiście odebranych i zagospodarowanych przez Wykonawcę w toku 
realizacji zamówienia. W związku z powyższym Zamawiający, w trakcie realizacji zamówienia 
zastrzega sobie prawo ograniczenia tej ilości o maksimum 30%. Zmniejszenie ilości odpadów 
w tym zakresie nie będzie rodziło żadnych roszczeń po stronie Wykonawcy w stosunku do 
Zamawiającego, w szczególności o zapłatę wynagrodzenia za niezrealizowaną część umowy 
oraz o zapłatę odszkodowania w związku ze zmniejszeniem ilości realnej względem ilości 
szacunkowej. W niniejszej sytuacji nie wymaga się sporządzenia aneksu. Zamawiający 
gwarantuje Wykonawcy minimum 70 % szacunkowych ilości odpadów do odebrania i 
zagospodarowania w okresie trwania umowy, w zakresie zamówienia podstawowego. 
Zamawiający nie gwarantuje, że struktura strumienia odpadów będzie odpowiadała strukturze 
ukazanej w SWZ w zestawieniach tabelarycznych.
Identifiant de la procédure: 383a3e07-6613-4d41-a3c2-6a78c08768f9
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Identifiant interne: PZ.271.11.2026, Identyfikator (ID) postępowania na Platformie e-
zamówienia: ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90533000 Services de gestion de décharges
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures, 90512000 
Services de transport des ordures ménagères, 90513100 Services d'élimination des ordures 
ménagères, 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Domaniewice
Code postal: 99-434
Subdivision pays (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren gminy Domaniewice

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Przetarg nieograniczony - art. 129 ust. 1 pkt 1 w związku z art. 129 ust. 2 oraz art. 132-139 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 
ze zm.) -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie 
(nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień złożenia)odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień 
złożenia) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w pkt 9.1. SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., b) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących zawarcia 
z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p., e) art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514), f) art. 5K Rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 dotyczącego środków 
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ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - wg 
Załącznika Nr 11 do SWZ
État de cessation d’activités: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych 
na dzień złożenia)odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.
p., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): - odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Corruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku 
podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) 
następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień złożenia) : 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 9.1. SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., b) art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 



755141-2026 Page 4/14

środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy p.z.p., e) art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514), f) art. 5K Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - wg 
Załącznika Nr 11 do SWZ
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) oświadczenia Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 9.1. SWZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy p.z.p., e) art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514), f) art. 5K Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - wg 
Załącznika Nr 11 do SWZ
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy p.z.p., art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia 
braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych 
na dzień złożenia): 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 2) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 9.1. SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia 
z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy p.z.p., b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.
z.p., dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p., e) art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514), f) 
art. 5K Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie - wg Załącznika Nr 11 do SWZ 2. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j.: Dz. 
U. 2025 r., poz. 514) wykluczeniu z postępowania podlegają Wykonawcy: 1) wymienieni w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji 
wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z późn. zm.) i rozporządzeniu 269
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/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 6, z późn. zm.) albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j.: Dz. U. 2025 r., poz. 514); 2) których beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593, 655, 835, 2180 i 2185) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi 
w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z późn. zm.) i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j.: Dz. U. 2025 r., 
poz. 514); 3) którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106 oraz z 2022 r. poz. 
1488) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 z dnia 
18 maja 2006 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i 
udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z 
późn. zm.) i rozporządzeniu 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków 
ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 
6, z późn. zm.) albo wpisany na listę o której mowa w art. 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j.: Dz. U. 2025 r., 
poz. 514). W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) oświadczenia Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w pkt 9.1. SWZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których 
mowa w art. 7 ust. 1 ww. ustawy. Z uwagi na ograniczoną ilość znaków w niniejszym polu pkt 
3 został opisany w pkt 5.1.6. "Informacje dodatkowe" niniejszego ogłoszenia
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) 
następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień złożenia) : 1) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 ze zm.), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
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częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg Załącznika nr 9 do SWZ, 2) 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 9.1. SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., b) art. 108 ust. 1 pkt 
4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy p.z.p., e) art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514), f) art. 5K Rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - wg 
Załącznika Nr 11 do SWZ
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
pkt 2 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, 
Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
pkt 2 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, 
do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Participation à une organisation criminelle: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy p.z.p. W 
celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Concordat: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień 
złożenia)odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., 
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sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Faillite: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień 
złożenia): odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Insolvabilité: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień 
złożenia): odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy p.z.p., 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Odbieranie i zagospodarowanie niesegregowanych (zmieszanych) odpadów 
komunalnych wraz z selektywną ich zbiórką z terenu gminy Domaniewice w 2027 roku
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi polegającej na: odbieraniu 
bezpośrednio z nieruchomości i zagospodarowaniu odpadów komunalnych zbieranych w 
sposób selektywny i nieselektywny wytwarzanych przez właścicieli nieruchomości 
zamieszkałych (gospodarstw domowych), w sposób zapewniający osiągnięcie przez Gminę 
odpowiednich poziomów recyklingu, przygotowania do ponownego użycia i odzysku innymi 
metodami oraz ograniczenie masy odpadów ulegających biodegradacji przekazywanych na 
składowiska; dostarczaniu kontenerów, pojemników oraz worków do selektywnej zbiórki 
odpadów, odbieraniu i zagospodarowaniu odpadów komunalnych - odpadów z Punktu 
Selektywnego Zbierania Odpadów Komunalnych prowadzonego przez Gminę; odbieraniu i 
transporcie odpadów komunalnych do miejsca ich zagospodarowania z nieruchomości, na 
których zamieszkują mieszkańcy z obszaru Gminy oraz Punktu Selektywnego Zbierania 
Odpadów Komunalnych prowadzonego przez Gminę. 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera Załącznik Nr 1 do SWZ oraz Rozdział 4 SWZ. Ww. dokumenty 
udostępnione są na stronie postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
Identifiant interne: PZ.271.11.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90533000 Services de gestion de décharges
Nomenclature complémentaire (cpv): 90511000 Services de collecte des ordures, 90512000 
Services de transport des ordures ménagères, 90511200 Services de collecte des ordures 
ménagères, 34928480 Conteneurs et poubelles de déchets

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Domaniewice

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
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Code postal: 99-434
Subdivision pays (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Szczegółowe informacje dotyczące miejsca realizacji zostały 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia i Załączniku Nr 1 do SWZ - Opisie Przedmiotu 
Zamówienia

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Jest to zamówienie o charakterze powtarzającym się: tak Przewidywany termin 
publikacji kolejnych ogłoszeń: październik 2027 r
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Kontynuacja pkt 2.1.6 niniejszego ogłoszenia "Naruszenie 
zobowiązań wynikających wyłącznie z krajowych przesłanek wykluczenia": 3. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 roku w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1): a) obywateli rosyjskich, osób 
fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub 
organu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców 
lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą: a) oświadczenie Wykonawcy/Wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę wg wymogów Załącznika Nr 12 do SWZ, b) oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę wg 
wymogów Załącznika Nr 13 do SWZ - jeżeli dotyczy W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia z udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w pkt 9.1. SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p., b) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy p.z.p., dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p., dotyczących zawarcia 
z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 
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ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p., e) art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 poz. 514), f) art. 5K Rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie - wg 
Załącznika Nr 11 do SWZ II. Informacje dotyczące Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie zostały określone w Rozdziale 11 SWZ III. 1. Zamawiający przewiduje udzielenie 
zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy p.z.p. tj. zamówień polegających na 
powtórzeniu podobnych usług tj.: - odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych w 
sposób selektywny i nieselektywny z nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy z 
obszaru Gminy, - dostarczanie kontenerów, pojemników oraz worków do selektywnej zbiórki 
odpadów, określonych w opisie przedmiotu zamówienia, o których mowa w § 6 ust. 1, 2 i 3 
SOPZ, na czas realizacji umowy dla nieruchomości, na których zamieszkują mieszkańcy z 
obszaru Gminy, - odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z Punktu Selektywnego 
Zbierania Odpadów Komunalnych prowadzonego przez Gminę, - odbiór i transport odpadów 
komunalnych do miejsca ich zagospodarowania z nieruchomości, na których zamieszkują 
mieszkańcy z obszaru Gminy oraz Punktu Selektywnego Zbierania Odpadów Komunalnych 
prowadzonego przez Gminę, do wysokości 10 % wartości zamówienia podstawowego. 2. 
Zamówienia polegające na powtórzeniu podobnych usług zostaną udzielone w przypadku, gdy 
zaistnieje potrzeba rozszerzenia zamówienia podstawowego i zostaną zapewnione środki 
finansowe na ten cel. 3.Zamówienie zostanie udzielone pod warunkiem, że dotychczasowy 
Wykonawca realizował usługę z najwyższą starannością, a także że Wykonawca zaakceptuje 
istotne warunki dotychczasowej umowy, jak również strony w wyniku negocjacji uzgodnią 
wynagrodzenie oraz termin wykonania takiego zamówienia.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że posiada: a) aktualny wpis do rejestru działalności 
regulowanej w zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, o 
którym mowa w art. 9c ustawy z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i porządku w 
gminach (tj.: Dz. U. z 2025 r., poz. 733 ze zm.), prowadzonego przez Wójta Gminy 
Domaniewice w zakresie odpadów o kodach objętych przedmiotem niniejszego zamówienia, 
b) aktualny wpis do rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach 
i gospodarujących odpadami – rejestru BDO, o którym mowa w art. 49 ustawy z dnia 14 
grudnia 2012 r. o odpadach (t.j.: Dz. U. z 2023 r., poz. 1587 ze zm.), prowadzonego przez 
właściwego marszałka województwa, w zakresie: - transportu odpadów o kodach objętych 
zamówieniem, - zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 2. Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków 
dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): a) wpisu do rejestru działalności regulowanej w 
zakresie odbierania odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, o którym mowa w 
przepisie art. 9c ustawy z dnia 13 września 1996 roku o utrzymaniu czystości i porządku w 
gminach (t.j.: Dz. U. z 2025 r., poz. 733 ze zm.), w zakresie odpadów o kodach objętych 
przedmiotem niniejszego postępowania – w odniesieniu do warunku określonego w Rozdziale 
7 pkt 7.2. ppkt 7.2.2.1 SWZ, b) oświadczenia Wykonawcy o wpisie do rejestru podmiotów 
wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami (rejestr 
BDO), o którym mowa w ustawie z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (t.j.: Dz. U. z 2026 r., 
poz. 1328), prowadzonego przez właściwego marszałka województwa, w zakresie: - 
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transportu odpadów o kodach objętych zamówieniem, - zbierania zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego wg Załącznika Nr 10 do SWZ – w odniesieniu do warunku 
określonego w Rozdziale 7 pkt 7.2.2.2. SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności przez Wykonawcę jest krótszy - w tym okresie - Wykonawca 
wykonał lub wykonuje co najmniej jedną usługę realizowaną na rzecz jednego podmiotu 
polegającą na odbiorze lub odbiorze i zagospodarowaniu odpadów komunalnych o łącznej 
masie co najmniej 750,00 Mg w ciągu następujących po sobie 12 miesiącach (całość okresu 
realizacji usług musi się mieścić w ww. okresie 3 lat), wraz z podaniem jej wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługa(i) została wykonana oraz 
załączeniem dowodów, czy zostały wykonane lub są wykonywane należycie. Zamawiający 
dopuszcza wskazanie masy odpadów w m3 - w takim przypadku zostanie ona przeliczona 
zgodnie ze wskaźnikiem 1 m3 = 0,125 Mg. Uwagi: a) Jako usługę, o której mowa wyżej 
Zamawiający definiuje całość działań dotyczących odbioru lub odbioru i zagospodarowania 
odpadów komunalnych wykonaną przez Wykonawcę, w tym realizowanych na podstawie kilku 
umów w sposób ciągły na rzecz jednego Zamawiającego. b) Wykonawca powinien w Wykazie 
wykonanych/wykonywanych usług wyraźnie określić zakres usług, w tym ilość odpadów, aby 
można było ustalić, czy spełnia warunek udziału w postępowaniu. c) Jeżeli Wykonawca 
wykazuje doświadczenie nabyte w ramach kontraktu (zamówienia/ umowy) realizowanego 
przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum), 
Zamawiający nie dopuszcza by Wykonawca polegał na doświadczeniu grupy wykonawców, 
której był członkiem, jeżeli faktycznie i konkretnie nie wykonywał wykazywanego zakresu 
usługi. Zamawiający zastrzega możliwość zwrócenia się do Wykonawcy o wyjaśnienia w 
zakresie faktycznie konkretnie wykonywanego zakresu usługi oraz przedstawienia stosownych 
dowodów np. umowy konsorcjum, z której wynika zakres obowiązków czy wystawionych przez 
Wykonawcę faktur. d) Zamawiający uzna za spełniony warunek SWZ również w przypadku, 
gdy doświadczenie wykazane przez Wykonawcę obejmuje szerszy zakres usługi od 
wymaganej przez Zamawiającego. 2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień 
złożenia) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 7 do 
SWZ – w odniesieniu do warunku określonego w Rozdziale 7 pkt 7.2. ppkt 7.2.4.1 SWZ

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
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Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający określa, że ww. warunek zostanie spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował, co najmniej: - 1 pojazdem specjalistycznym 
przeznaczonym do odbierania niesegregowanych (zmieszanych) odpadów komunalnych, 
bezpylnym, posiadającym funkcję kompaktującą, - 1 pojazdem przystosowanym do odbierania 
selektywnie zebranych odpadów komunalnych (w workach i w pojemnikach), - 1 pojazdem 
ciężarowym skrzyniowym przystosowanym do odbioru odpadów wielkogabarytowych (np. 
osiatkowany), - 1 pojazdem z dźwigiem hakowym lub bramowym, przystosowanym do odbioru 
kontenerów z odpadami, - 1 pojazdem do odbioru odpadów z nieruchomości o trudnym 
dojeździe – tzw. mała śmieciarka o ładowności co najmniej 1000 litrów i każdy ze środków 
transportu wyposażony jest w system monitoringu, bazujący na systemie pozycjonowania 
satelitarnego, umożliwiający monitorowanie tras, w tym trwałe zapisywania, przechowywanie i 
odczytywanie danych o położeniu pojazdu i miejscach postojów, system czujników 
zapisujących dane o miejscach wyładunku odpadów, jest trwale i czytelnie oznakowany nazwą 
firmy. 2. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) następujących 
podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na dzień złożenia): wykazu narzędzi, 
wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami 
zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik Nr 8 do SWZ – w odniesieniu do warunku 
określonego w Rozdziale 7 pkt 7.2. ppkt. 7.2.4.2 SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena oferty brutto: Cena oferty brutto (C) = (najniższa oferowana cena brutto 
spośród ofert nieodrzuconych/cena ofertowa brutto badanej oferty) * 60 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium środowiskowe – emisja spalin: Punktacja w ramach tego kryterium 
przyznawana będzie na podstawie deklaracji Wykonawcy złożonej w Formularzu Ofertowym, 
dotyczącej liczby pojazdów przystosowanych do odbierania odpadów komunalnych, 
spełniających normę emisji spalin minimum EURO VI, przy użyciu których realizowane będzie 
przedmiotowe zamówienie: a) Jeżeli Wykonawca zadeklaruje, że zamówienie realizowane 
będzie przy użyciu 4 lub więcej pojazdów spełniających normę emisji spalin minimum EURO 
VI – otrzyma 40 punktów, b) Jeżeli Wykonawca zadeklaruje, że zamówienie realizowane 
będzie przy użyciu 3 pojazdów spełniających normę emisji spalin minimum EURO VI – 
otrzyma 30 punktów, c) Jeżeli Wykonawca zadeklaruje, że zamówienie realizowane będzie 
przy użyciu 2 pojazdów spełniających normę emisji spalin minimum EURO VI – otrzyma 20 
punktów, d) Jeżeli Wykonawca zadeklaruje, że zamówienie realizowane będzie przy użyciu 1 
pojazdu spełniającego normę emisji spalin minimum EURO VI – otrzyma 10 punktów, e) Jeżeli 
Wykonawca nie zadeklaruje żadnego pojazdu spełniającego normę emisji spalin minimum 
EURO VI (0 pojazdów) lub nie złoży żadnej deklaracji w tym zakresie – otrzyma 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-
9312-c30a7624d4c7

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 15 000,00 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych). 2. 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium przed upływem terminu składania ofert, tj.: do 
dnia 1 grudnia 2026 r. do godz. 10:00 i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy p.z.p. 3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu - przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego BSZŁ O/Domaniewice 52 9288 
1037 1980 0329 2000 0040 z adnotacją: „Wadium - postępowanie Nr referencyjny PZ.
271.11.2026” Uwaga: Za skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu, Zamawiający uzna 
wadium, które zostanie zaksięgowane na rachunku bankowym Zamawiającego przed 
upływem terminu składania ofert. 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 4. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej przed upływem terminu składania ofert. 5. W przypadku wnoszenia wadium w 
formie gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej, lub poręczenia gwarancja lub poręczenie 
musi być nieodwołalne, bezwarunkowe i płatne na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, 
sporządzone zgodnie z obowiązującymi przepisami i powinna zawierać następujące elementy: 
1) nazwę: dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia 
(Zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib, 2) kwotę wadium, 3) 
termin ważności gwarancji/poręczenia w formule: „od dnia ……. – do dnia ………”, 4) 
zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia kwoty wskazanej w gwarancji/ poręczeniu 
na pierwsze żądanie Zamawiającego w sytuacjach zatrzymania wadium określonych w 
przepisach ustawy p.z.p. 6. Zasady dokonywania zatrzymania i zwrotu wadium określono w 
przepisach art. 98 ustawy p.z.p.
Date limite de réception des offres: 01/12/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/12/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
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Lieu: 1. Wykonawca składa ofertę za pomocą Platformy e-Zamówienia dostępnej pod 
adresem: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-

 2. Termin związania ofertą upływa 28.02.2027 r.9312-c30a7624d4c7
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: W związku z ograniczoną ilością znaków w 
niniejszym polu (1000): warunki zmiany umowy, informacje dotyczące obowiązku zatrudniania 
na umowę o pracę, warunki wypowiedzenia lub rozwiązania umowy, zapłaty kar umownych i 
odszkodowań i inne, zostały zawarte w Projekcie umowy - Załączniku Nr 4 do SWZ
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: W związku z ograniczoną ilością znaków w niniejszym polu (1000): 
zasady finansowania zostały zawarte w Projekcie umowy - Załączniku Nr 4 do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Określone w ustawie Prawo 
Zamówień Publicznych, Dział 9, Rozdział II
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postepu 17a 02-676
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Organ odwoławczy
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Gmina Domaniewice

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-aee45343-aa27-4658-9312-c30a7624d4c7
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Numéro d’enregistrement: 834-12-47-409
Adresse postale: ul. Główna 2
Ville: Domaniewice
Code postal: 99-434
Subdivision pays (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ug@domaniewice.pl
Téléphone: +48468301760
Adresse internet: www.domaniewice.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
/ocds-148610-00de34dc-586f-4cd6-a5f4-d1e74e231bb0
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 688ba118-8db4-42cf-9123-84aa2304af3c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/10/2026 11:56:54 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 755141-2026
Numéro de publication au JO S: 211/2026
Date de publication: 30/10/2026

mailto:ug@domaniewice.pl
http://www.domaniewice.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00de34dc-586f-4cd6-a5f4-d1e74e231bb0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-00de34dc-586f-4cd6-a5f4-d1e74e231bb0
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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